
 

 

S.E. MALOV’UN ÇALIŞMALARININ VE 
HAKKINDAKİ LİTERATÜRLERİN 

KRONOLOJİK LİSTESİ* 

(Düzenleyen L.Y. MEDVEDEVA) 

I. S.E. Malov’un Çalışmaları 
1. İz Poezdki k Mişaryam. (O Nareçii Mişarey Çistopolskogo Uezda). Pril. k UZKU. 

God 71. Kn. 4. 1904, apr., 24s.  
2. “Neskolko Slov o Şamanstve u Turetskogo Naseleniya Kuznetskogo Uezda 

Tomskoy Gubernii.” –JS. Gog 18. Vıp. 2-3. 1909, s. 38-41.  
3. “Otçyot o Komandirovke Studenta Vostoçnogo Fakulteta S.E. Malova.” –İRKSA. 

No: 9. 1909, s. 35-46.  
4. İzlojenie Soobşeniy v VORAO: a) “Uygurskie Rukopisi XVII-XVIII vv.”; b) 

“Sistema Sçisleniya v Uygurskom Nareçii Drevnom i Novom”, -ZVORAO. T. 21. 
Vıp. 1. 1911, Protokolı, s. XV.  

5. “Otçyot o Puteşestvii k Uyguram i Salaram.” –İRKSA. Ser. 2. No: 11. 1912, s. 94-99.  
6. Yubiley Akademika V.V. Radlova. -Kamskogo-Voljskaya Reç. Kazan, 5. I. 1912, 

No: 4, s. 3.  
7. “Ostatki Şamanstva u Jeltıh Uygurov.” -JS. God 21. Vıp. 1. 1914, s. 61-74.  
8. İzlojenie Doklada: “Ostatki Şamanstva u Jeltıh Uygurov.” -JS. God 21. Vıp. 1. 

1914, Protokolı, s. IX-X.  
9. “Otçyot o Vtorom Puteşestvii k Uyguram”, - İRKSA. Ser. 2. No:3, 1914, s. 85-88.  
10. “Skazki Jeltıh Uygurov.” - JS. God 21. Vıp. 2-4. 1914, s. 467-476.  
11. Rets. Na: C.G. Mannerheim. “A visit to the Sarö and Shera Yögurs.” - JSFOU. T. 

27, 1911. -JS. God 21. Vıp. 1. 1914, s. 214-220.  
12. “Raskazı, Pesni, Poslovitsı i Zagadki Jeltıh Uygurov.”-JS. God 23. Vıp. 3-4. 1915, 

s. 305-316.  
13. “Şamanstvo u Sartov Vostoçnogo Turkestana.” - JS. God. 25. Vıp. 1. 1916. Pril. 

No:6. Jurnal Zasedaniya Otdeleniya Etnografii 13. II. 1916G., s. 28-32.  
14. Red.: S. Maynagaşev. Skazka o Kupeçeskom Sıne i Boyarskom Sıne (na sagayskom 

nareçii s russkim perevodom pod red. S.E. Malova). –JS. God 24. Vıp. 3. 1916, s. 
045-050.  

15. Novıye Kafedrı Vostoçnıh Otdeleniy.–Neotlojnıye Zadaçi Zemstv Povoljya. Kazan, 
1917, s. 21-26.  

                                                 
* Bu bibliyografya, E. İ. Ubryatov tarafından düzenlenmiş olup ve önceden yayınlanmış olan 

S. E. Malov’un çalışmalarının bibliyografisi eklenmiştir (bkz.: Tyurkologicheskiy Sbornik, 1, M. 
-l., 1951, s. 22-30; İAN SSSR, OLYa. T. 14. VIP. 1. 1955, S. 93-98; T. 16. Vıp. 6. 1957, s. 576-
578. *isaretiyle işaretlenmiş olan çalışmaları, de visu gözden geçirme imkanı olmadı.  
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16. Ob Uçrejdenii Vostoçnıh (Turetskogo i Finskogo) Otdelenii na İstoriko-
Filologiçeskom Fakultete Kazanskogo Universiteta. - Neotlojnıye Zadaçi Zemstv 
Povoljya. Kazan, 1917, s. 13-20. 

17. Predislovie i İzdanie Teksta (sovmestno s V. V. Radlovım): “Suvarnaprabhasa 
(Sutra Zolotogo Bleska).” Tekst uygurskoy redaktsii. İzdali V.V Radlov i S.E. 
Malov. Vıp. 1-8. SPb. - Pg., 1913-1917 (Biblioteka Buddhica. 17), XV, 723 s. 
(Predislovie S. E. Malova-Vıp. 1. 1913, s. I-XIII).  

18. “Şamanstvo u Sartov Vostoçnogo Turkestana” (K Poyasneniyu Kollektsii Muzeya 
Antropologii i Etnografii Po Vostoçno-Turkestanskomu Şamanstvu). –Ko dnyu 80-
letiya akad. V. V. Radlova (1837-1917 gg.). Pg., 1918 (SMAE. T. 5, Vıp. 1), s. 1-16.  

19. “Zametka o Kaşane.” İOAİEK. T. 30. Vıp. 1. 1919, s. 74.  
20. Soderjaniye Vıstupleniya S. E. Malova po dokladu N. V. Nikolskogo na temu: “ 

Polovtsii Tatarı”. - İOAİEK. T. 30. Vıp. 2. 1919. Protokolı Obşih Sobraniy i 
Zasedaniy Soveta, s. 8.  

21.  Rets. na. N.İ. Aşmarin. Osnovı Çuvaşskoy Mifologii (O Podrajatelnıh Slovah v 
Çuvaşskom Yazıke). Kazan, 1918, 10 s. - İOAİEK. T. 30. Vıp. 1. 1919, s. 96.  

22. Rets. na: N.F. Katanov. Çuvaşskie Slova v Bolgarskih i Tatarskih Pamyatnikah. 
Kazan, 1920, 15 s. –İSVAEİ. T. 2. 192, S. 129-133 

23. Rets. na: N.V. Nikolskii. Sbornik İstoriçeskih Materialov o Narodnostyah 
Povolojya. Kazan, 192, 480 s. İSVAEİ. T. 2. 1920, s. 138-143.  

24. Rets. na: N. N Firsov. Çteniya po İstorii Srednego i Nijnego Povolojya. Kazan, 
1919, vıp. 1, 61 s. - İSVAEİ. T. 2. 1920, s. 134-137.  

25. “Bolgarskaya Zolotaya Çaşa s Turetskoy Nadpisyu.” –KMV. 1921, No: 1-2, s. 67-72.  
26. Rets. na: (1.) Abdulla Tukayev. Koza i Baran (Skazka). Perevod s Tatarskogo P. 

Radimova. Kazan, 1921, 15 s. (2.) On je. Şurale (Skazka). Perevod s Tatarskogo P. 
Radimova. Kazan, 1921, 15 s. - KB. 1921, No2, s. 166.  

27. Rets. na: Abdulla Tukayev. Uzyulgan Umid. (Razbitaya Nadejda). İzbrannıye 
Stihotvoreniya v Perevode P. Radimiova. Kazan, 1921, 31 s. -VP. 1921, No:2, stb. 
49-50.  

28. Rets. na: “Aziyatskiy Zbornik. Mélanges Asiatiques.” Novaya Seriya. Pg., 1918. -
KB. 1921, No:2, s. 89-90.  

29. Rets. na: Belemenk. Obşestvenno-Politiçeskiy, İstoriko-Etnografiçeskiy 
Literaturnıy Jurnal na Kryaşenskom Yazıke. Kazan, 1921, sent., No: 1, 16 s. -VP. 
1921, No: 6-7, s. 217-219.  

30. Rets. na: Vıstavka Kulturı Narodov Vostoka. (Putevoditel po vıstavke). Kazan, 
1920, 138 s. KB. 1921, No:1, s. 81-82.  

31. Rets. na: Kazanskiy Muzeynıy Vestnik. Kazan, 1921, No:1-2, 150 s. -KB. 1921, 
No:2, s. 87-88.  

32. Rets. na: 1. “Maarif”. (Prosveşenie). Sotsialnıy, Nauçnıy i Pedagogiçeskiy Jurnal. 
Kazan, 1921, apr. -may, No:1-2. 2. Resimli Tatar Elifbasi (Tatarskaya Azbuka s 
Kartinkami). Kazan, 1921, 8, 48 s. 3. Kızıl Şark. (Krasnıy Vostok). Kazan, 1920, 
No:1-2, 3-4, 5-6; Kazan, 1921, No:7-8, 9-10. 4. Karta Tatarskoy i Başkirskoy 
Sovetskih Respublik. Kazan, 1920. - VP. 1921, No:4-5, stb. 133-136.  

33. Rets. na: N.V. Nikolskiy. Kratkiy Çuvaşsko-Russkiy Slovar. Kazan, 1919, 336 s. 
İOAİEK. T. 31. Vıp. 4. 1921, s. 40.  
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34. Zametka po Povodu Vıhoda v Svet: Protokolı Pervogo Vserossiyskogo Raboçe-
Krestyanskogo i Krasnoarmeyskogo Sezda Kryaşen, Sostayavşegosya s 1-7 İyulya 
1920 g. v g. Kazani. Kazan, 1921, 59 s. -KB. 1921, No:2, s. 122-123.  

35. Rets. na: Aziyatskiy Muzey Rossiyskoy Akademii Nauk. 1818-1918. Kratkaya 
Pamyatka. Pg., 1920, 11, 115 s. –KMB. 192 No:1, s. 196-198.  

36. Rets. na: 1. V.F. Smolin. K Voprosu o Proishojdenii Narodnosti Kamsko-Voljskih 
Bolgar (Razbor Glavneyşih Teoriy). Kazan, 1921, 11, 56 s. ; 2. S. Porfirev. K 
İstorii Sbornika Bolgarskih Nadpisey. Otd. Ott. iz İOAİEK. Kazan, 1922, s. 41-44; 
3. Novıy Vostok Jurnal Vserossiyskoy Nayçnoy Assotsiatsii Vostokovedov pri 
NKN. Kn. 1. M., 1922, 494 s. ; 4. Vostok Jurnal literaturı, Nauki i İskusstva. Pg. 
1922. Kn. 1. 126 s. -KMB. 1922, No:2, s. 302-304.  

37. Rets. na: Novıy Vostok. Kn. 1. M., 1922, 494 s. - “İzvestiya TsİK Sovetov RK i KD 
Obkoma RKP (b) AT SSR i Kazanskogo Soveta R i K deputatov”, 23. IX. 1922 g., 
No:217, s. 5.  

38. Predislovie k: A.V. Anohin. Materialı po Şamanstvu u Altaytsev, Sobrannıe vo 
Vremya Puteşestviy po Altayu v 1910-1912 gg. po Poruçeniyu RKİSVA. -SMAE. T. 
4. Vıp. 2(3). 1924, VII, 148, III s. (Predislovie: s. I-VII.) 

39. Rets. na: M. S. Andreev. Veşie Snı, Neskolko Primet i Detskaya İgra “soroko-
vorona” Sredi Nekotorıh Norodov, Glavnım Obrazom Sredney Azii. İzv. Gos. Sr. -
Az. Muzeya. Taş., 1923, vıp. 2, 34 s. -“Vostok”. Kn. 5. M. -L., 1925. s. 256.  

40. Rets. na: 1-e izdanie Arheologiçeskogo atlasa A.F. Lihaçeva. Kazan, 1923. -
Vostok. Kn. 5. M. -L., 1925. s. 269.  

41. Rets. na. A. von Le Coq. Handschriftliche Uigrische Urkenden aus Turfan. Turan. 
T. VIII. Budapest, 1918, okt., s. 449-460. -ZKV. T. 1. 1925, S. 552-556.  

42. “Zamok iz Bilyarska s Arabskoy Nadpisyu.” -ZKV. T. 2. Vıp. 1. 1926, s. 155-162.  
43. “İzuçenie Drevnıh Turetskih Yazıkov.” - I Vsesoyuznıy Tyurkologiçeskiy Syezd. 

26. II-5. III. 1926 g. Stenografiçeskiy Otçyot. Baku, 1926, s. 139-142.  
44. Obraztsı Drevne-Turetskoy Pismennosti, s Predisloviem i Slovarem. Steklorg. İzd. 

Vost. fak-ta SAGU. Taş., 1926, 84 s.  
45. Sovremennoe polojenie i perspektivı izuçeniya drevnih turetskih yazıkov. -

Byulleten Orgkomissii po Sozıvu i Vsesoyuznogo Tyurkologiçeskogo Syezda. No:2. 
Baku, 1926, s. 17.  

46. Dva uygurskih dokumenta. (İz rabot Vostfaka SAGU).-V.V. Bartoldu 
Turkestanskie Druzya, Uçeniki i Poçitateli”. Taş., 1927, s. 387-394.  

47. “İzuçenie Jivıh Turetskih Narechiy Zapodnogo Kitaya.” -VZ. T. 1. 1927, s. 163-172.  
48. Rets.: H. Ritter. - Der Islam. Bd 17. H. 3-4. 1929, s. 311-313.  
49. Rets. na: 1) A. von Le Coq. Das Lî-Kitâbî. KcsA. T. 1. 1925, s. 439-480. 2) A. von 

Le Coq. Osttürkische Gedichte und Erzahlugen. KSz. XVIII. 1918-1919, s. 50-
118. -ZKV. T. 2. Vıp. 2. 1927, s. 398-400.  

50. Rets. na: Dr. R. Pelissier. “Mischar-tatarische Sprachproben.” APAW. 1919, Jahrgang 
1918, Phil. -hist. K1., No: 18, LXII, 47. -ZKV. T. 2. Vıp. 2. 1927, s. 400-404.  

51. “İbn-Muhanna o Turetskom Yazıke.” -ZKV. T. 3. Vıp. 2. 1928, s. 221-248.  
52. Sovmestbo s F. Fielstrupom: “K İzuçeniyu Turetskih Abakanskih Nareçiy.” -ZKV. 

T. 3. Vıp. 2. 1928, s. 289-304.  
53. “Kultiviruy Mozg.” -Studençeskaya Pravda. L. 19. IV. 1928, S. 4* 



S.E. MALOV’UN ÇALIŞMALARININ VE ONUN HAKKINDAKİ 
LİTERATÜRLERİN KRONOLOJİK LİSTESİ 

 

250 

54. “Harakteristika Jiteley Vostoçnogo Turkestana.” -DAN-V. 1928, No:7, s. 131-136 
55. Predislovie k: E. Piekarski. “Zagadki Jakuckie.” -RO. T. 4. 1928, s. 1-59. (Predisl.: 

s. 1-5.) 
56. Predislovie, dopolnenie i slovar k kn.: W. Radloff. Uigurische Sprachdenkmaler. 

Materialen nach dem Tode des Verfassers mit Erganzungen von S. Malov hrsg. L., 
1928, (4), VIII, 305 S. (Predislovie: s. III-VIII; slovar: s. 217-305.) 

57. Rets. na: “Sbornik Nauçnogo (Studençeskogo) Krujka pri Vostfake SAGU.” Taş., 
1928, vıp. 1, 95 s. -Studençeskaya Pravda. L., 1928, No:11, s. 3*.  

58. Rets.na: (I-VIII, 11-124, I-II) (Fitrat. Obraztsı Drevne-Tyurkskoy Literaturı. Na 
Uzbekskom Yazıke). Samarkand-Taşkent, 1927. -ZKV. T. 3. Vıp. 1. 1928, s. 213-217. 

59. Rad.: Fonetiçeskaya Klassifikatsiya Turetskoy Semi Yazıkov. Düzenleyen Yu. 
Sokolov Steklogr. izd. Vostfaka SAGU. Taş., 1928.  

60. Drevnetyuretskie Nadgrobya s Nadpisyami Basseyna R. Talas. -İAN SSSR, OGN. 
1929, No: 10, s. 799-806.  

61. İz Tretey Rukopisi “Kutagdu Bilig”. -İAN SSSR, OGN. 1929, No:9, s. 737-754.  
62. Neskolko Zameçaniy k Statye A.V. Anohina “Duşa i Eyo Svoystva po Predstavleniyu 

Teleutov”. - SMAE. T. 8. 1929, s. 330-333.  
63. Predislovie, Ukazateli İmen i Predmetnıy v kn.: S.V. Yastremskiy. Obraztsı 

Narodnoy Literaturı Yakutov. L., 1929 (Trudı Komissii po İzuçeniyu YaSSR. T.7), 
226 s. (Predisl.: s. I-VI; ukazateli: s. 219-226.) 

64. “K İstorii i Kritike “Codex Cumanicus”.” - İAN SSSR, OGN. 1930, No: 5, s. 347-
375.  

65. “Musulmanskie Skazaniya o Prorokah po Rabguzi.” -ZKV. T. 5. 1930, S. 507-525.  
66. “Otkrılas Uygurskaya Konferentsiya po Lingvistike.” -Sovetskaya Step. A. -A., 14. 

V. 1930, No:106 (1888)- s. 3.  
67. Seriq Ujolurlar. -Kembegeller Avazi. Almuta, 18. IV. 1930, No:20 (327), s. 2.  
68. Sitatapatra-Dharani v Uygurskoy Redaktsii. -DAN-V. 1930, No:5, s. 88-94.  
69. Predislovie k kn.: Suvarnaprabhasa (Das Goldglanz-Sutra). Aus dem Uigurisvhen 

ins Deutsche Übersetzt von Dr. W. Radloff. 1-3. L., 1930 (Bibliotheca Buddhica, 
27), 11, 256 s. (Predisl.: s. I-II) 

69. “Uyğur Edebiy Tili Toğruluk.”– Kembegeller Avazi. Almuta, 9. V. 1930*.  
70. “Uyğur İlmiy Kenpirinsisa Aldida.” – Kembegeller Avazi. Almuta, 6. IV. 1930, № 

18 (325), s. 3.  
71. “Uygurlarnın Edebiy Tili.”- Kembegeller Avazi. Almuta, 12. IV. 1930, №19 (326), s. 2.  
72. Çteniye Korrektur i Sopostavleniye Yakutskih Slov s Drugimi Türkskimi (osobenno 

s drevnimi) Yasıkami v kn.: E.K. Pekarskiy. Slovar Yakutskogo Yazıka. L., 1907-
1930. (Sm.: vıp. VII (L., 1925). Predisl. E.K. Pekarskogo, a Takje vıp. XIII (L. 
1930), s. 1, Predisl. S.F. Oldenburga i Prilojeniye İstoçniki i posobiya, s. V.)  

73. Uygurskiye Rukopidnıya Dokumentı Ekspeditsii S. F. Oldenburga. – ZİVAN. T. 1. 
1932, s. 129-149.  

74. “Seriq Uygurlar. – 2 Uygur Til-İmla Kenpirinsijsinin Toxtamliri”, 13-18. V. 1930. 
Qzil-Orda, 1932, s. 19-20*.  

75. “Til-imla Toğruluk. - 2 Uygur Til-İmla Kenpirinsijsinin Toxtamliri”, 13-18. V. 
1930. Qzil-Orda, 1932*.  
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76.  “Uygurlarnın Edebiy Tili. – 2 Uygur Til-İmla Kenpirinsijsinin Toxtamlir”i, 13-18. 
V. 1930. Qzil-Orda, 1932*.  

77. Rets. na: G. R. Rachmati. Zur Heilkunde der Uiguren Von. . . Berlin, 1930 (SPAW. 
Phil. -hist. Kl., XXIV), s. 451-473. – BV. 1932, vıp. 1, s. 100-102.  

78. Rets. na: G. Raquette. Eine Kaschgarische Wakf-Urkunde aus der Khodscha-Zeit 
Ost-Turkestans. Lund-Leipzig, 1930 (LUA, N. F. Avd. 1, Bd 26, № 2), 1-24 s. * 
BV. 1932. vıp. 1, c. 99-100.  

79. “Karakalpakskiy Yazık i Yego İzuçeniye.”–Karakalpakiya. Trudı I Konferentsii po 
İzuçeniyu Proizvoditelnıh Sil Karakalpakskoy ASSR. T. 2. Nukus, 1934, s. 200-207.  

80. “Materialı po Uygurskim Nareçiyam Sin-Dzyana.”–Sergeyu Fedoroviçu 
Oldenburgu k 50-letiyu Nauçno-Obşestvennoy Deyatelnosti. 1882-1932. Sbornik 
Statey. L., 1934, s. 307-322.  

81. Rets.: G. Jarring. – Le Monde Oriental. T. 28. 1934, s. 190-192. 
82. Sovmestno s G. F. Turçaninovım: “Biz Konferentsiyada Koyulgan Meselelerni 

Doğru ve İlmiy Suretde Cevızge Yardım Edermiz.” (Til konferentsiyasi işlaarcisi 
professor S. E. Malov ve dotsent G. F. Turcaninov arkadaşlar ile muşahabe). – Janı 
Dunya. Simferopol, 1934, № 240 (3841), s. 1.  

83. “Men Kazanılgan Muvaffaqijetlerni Selamladım.”–Janı Dunya. Simferopol, 1934, 
№245 (3816), s. 3.  

84. Rets. na: G. Jarring. Studien zu Einer Osttürkischen Lautlehre. Lund – Leipzig, 
1933, XV, 126, 53, I s. – BV. 1934, vıp. 5-6, s. 102-104.  

85. Rets. na: G. Weil. Tatarische Texte. Berlin – Leipzig, 1930, VI, 185 s. – BV. 1934, 
vıp. 2-4, s. 148.  

86. “K İzuçeniyu Turetskih Çislitelnıh.” – Akademiya Nauk SSSR – Akademiku N. 
Ya. Marry. XLV. M. – L., 1935, s. 271-277.  

87. Predisloviye i Redaktirovaniye: A. K. Borovkov. Uçebnik Uygurskogo Yazıka. L., 
1935. (Predisl.: s. V-VI.) 

88. “Novıye Pamyatniki s Turetskimi Runami.” – YaM. Vıp. 6-7. 1936, s. 251-279.  
89. “Talasskiye Epigrafiçeskiye Pamyatniki.” – Materialı Uzkomstarisa. Vıp. 6-7. M. -

L., 1936, s. 17-38.  
90. İzlojeniya Besedı: “Yazık Uygurskogo Naroda.” Sotsialistiçeskaya Alma-Ata, 9. 

III. 1937, s. 3.  
91. “Professor Malov Sözi (35-Jil Uyğur Tilini Tekşergen Ataqliq Rus Alim).” Şarq 

Haqiqati, 12. IV. 1937, s. 2.  
92. Rets. na: J. Nemeth. “Dıe Inschriften des Schatzes von Nagy-Szent-Miklov...” 

Bibliotheka Orientalis Hungarica, II, Budapest – Leipsig, 1932. – BV. 1937, vıp. 10 
(1936), s. 168-169.  

93. Rets. na: L.P. Potapov und Dr. K. Menges. Materialien zur Volkskunde der 
Türkvölker des Altaj. Berlin, 1934. – BV. 1937, vıp. 10 (1936), s. 165-168.  

94. “K Reforme (Yakutskogo) Alfavita.” – Sotsialistiçeskaya Yakutiya, 22. XI. 1938, 
№250, s. 3.  

95. “Njuucca Noruotum Kitta İksa Dogordohuu İhin (Saqa Alpabitin Repuomalaahinna).” 
Belem Buol. Yakutsk, 17. XI. 1938, № 57 (122), s. 2. To je: Eder Bassabiik. 
Yakutsk, 20. XI. 1938, № 123 (1111), s. 1.  
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96. “Pamyati E.K. Pekarskogo.”–Sotsialistiçeskaya Yakutiya, 11. VII. 1939, № 156 
(4777), s. 3.  

97. Rets. na: G. Jarring. The Contest of the Fruits. An Eastern Turki Allegory. LUA, 
N.F., Avd. 1, Bd 32, № 4, 1936, 45 s. – YaM. Vıp. 9. 1940, s. 186.  

98. Rets. na: H. N. Orkun. Eski Türk Yazıtları. İstanbul, 1936, I, 192 s. – YaM. Vıp. 9. 
1940, s. 186.  

99. Predisloviye i Redaktirovanie: N.P. Dırenkova. Grammatika Oyrotskogo Yazıka. 
M. – L., 1940. (Predisl. s. 9-10).  

100. Red.: V.M. Nasilov. Grammatika Uygurskogo Yazıka. M., 1940.  
101. Red.: K.K. Yudahin. Kirgizsko-Russkiy Slovar, M., 1940.  
102. K İstorii Kazahskogo Yazıka. – İAN SSSR, OLYa. 1941, № 3, s. 97-101.  
103. “Pamyati N.İ. Aşmarina (1870-1933). (İssledovatel Çuvaşskogo Yazıka).” – 

Zniiyali Çuvassr. 1941, vıp. 1, s. 136-140.  
104. İzlojeniye Doklada: “Yakutskiy Yazık i Yego Otnoşeniye k Drugim Tyurkskim 

Yazıkam.” – VAN SSSR. 1941, № 5-6, s. 63-64.  
105. “Samostoyatelnoye İssledovaniye.” – Leningradskiy Universitet, 14. VI. 1941, № 

23 (Otzıv o Soçineniyi Studenta V. M. Nadelyaeva ‘Yakutskiy affiks -bıt’.) 
106. Rets. na: N.A. Baskakov. Nogayskiy Yazık i Yego Dialektı. M., 1940. – İAN SSSR, 

OLYa. 1941, № 2, s. 114-116.  
107. Rets. na: K. Menges. Volkskundliche Texte aus Ost-Turkestan. Aus dem Nachlass 

von N. Th. Katanov hrsg. von. . . SPAW, 123. – CB. T. 2. 1941, s. 305-306.  
108. Red.: N.P. Dırenkova. Grammatika Şorskogo Yazıka. M. – L., 1941.  
109. Red.: A.N. Kononov. Grammatika Turetskogo Yazıka. M. – L., 1941.  
110. “Pamyati prof. V.A. Bogoroditskogo.” – NJ. 1942, № 2-3, s. 56.  
111. “Tyurkskiye Yazıki v Nauke i Jizni, Prejde i Teper.” – NJ. 1942, № 2-3, s. 13-15.  
112. “İstoriya İzuçeniya Uygurskogo Yazıka.” Kazak Eli. A. -A., 1944, № 1 (na uyg. yaz.)*.  
113. “Uygurlar ve Ularnin Tili.” – Şerk Hekikati. Taş., 1944, № 6-7 (9-10), s. 9.  
114. Avtoreferat: “Drevnetyurkskaya Pismennost. (Tekstı i issledovaniya).” – Referatı 

Nauçno-İssledovatelskih Rabot za 1944 g., ALYa. M., 1945. s. 4.  
115. İzlojeniye Vıstupleniya na Sessii Otdeleniya İstorii i Filosofii AN SSSR 25-26. IV. 

1946: “E. K. Voprosı Etnogeneza Tatar Povoljya.” – SE. 1946, № 3, s. 152-153.  
116. Tyurkizmı v Yazıke. “Slova o Polku İgoreve.” - İAN SSSR, OLYa. T. 5. Vıp. 2. 

1946, s. 129-139.  
117. Rets. na: Russko-Kirgizskiy Slovar. Sostavili h. Yudahina. M., 1944, 984 s. – İAN 

SSSR, OLYa. T. 5. Vıp. 5. 1946, s. 441-444.  
118. “Bulgarskiye i Tatarskiye Epigrafiçeskiye Pamyatniki.” – EV. T. 1. 1947, s. 38-45.  
119. “Mir Alişer Navoi v İstorii Tyurskih Literatur i Yazıkov Sredney i Tsentralnoy 

Azii.” – İAN SSSR, OLYa. T. 6. Vıp. 6. 1947, s. 475-480.  
120. “Trudı po Drevnetürkskoy Leksike.” – TMİV. № 4, 1947, s. 94-96.  
121. “Şamanskiy Kamen ‘yada’ u Tyurkov Zapadnogo Kitaya.” I. Vvodnıye zameçaniya. 

– SE. 1947, № 1, s. 151-160.  
122. Rets. na: Manas. Kirgizskiy Epos. Velikiy Pohod. M., 1946, 371 s. – İAN SSSR, 

OlYa. T. 6. Vıp. 2. 1947, s. 171-172.  
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123. “Bulgarskaya i Tatarskaya Epigrafika.” – EV. T. 2. 1948, s. 41-48.  
124. Vıstupleniye na Sessii Otdeleniya İstorii i Filosofii AN SSSR, Organizovannoy 

Sovmestno s İnstitutom Yazıka, literaturı i istorii KazFAN SSSR 25-26 aprelya 
1946 g. v Moskve (po stenogramme). – Proishojdeniye Kazanskih Tatar. Kazan, 
1948, s. 116 – 119.  

125. Uygurlar ve Ylarnın Dili. Dil Adadiat ve Tarih Mesililiri. Almuta, 1948, s. 3 -5.  
126. “Kutadgu Bilig – Faksimile.” – SV. T. 5. 1948, s. 327 -328. (Rets. na: Kutadgu 

Bilig (tıpkıbasım). I-III. İstanbul, 1942-1943 (I - Viyana nüshası, II – Fergana 
nüshası, III – Mısır nüshası.) 

127. Rets. na: 1. G. Jarring. The Uzbek Dialect of Qilich (Russian Turkestan) with Texts 
and Glossary… Lund. 1937 (LUA. N. F. Avd. 1. Bd 33, № 3); 2. G. Jarring. Uzbek 
Texts from Afghan Turkestan with Glossary. Lund, 1938 (tam je, Bd 34. № 2). – 
SV, T. 5. 1948, s. 125-126.  

128. Rets. na: H. N. . Orkun. Eski Türk Yazıtları. I-IV. İstanbul, 1936-1941 (I – 1936, II 
– 1939, III – 1940, IV – 1941). – VDİ. 1948, № 2, s. 123-124.  

129. Red.: Alişer Navoi. Vozlyublennıy Serdets. Svodnıy tekst podgatovil A. N. 
Kononov. M. – L., 1948.  

130. Red.: Slovar Sovremennogo Russkogo Literaturnogo Yazıka. T. 1. A. – B. M. – L., 
1948. (S. E. Malov – çlen redkollegii.) 

131. Sovmestno s A.N. Kononovım: “Pamyati Tyurkologa Professora A.P. Potseluyevs-
kogo.” – İAN SSSR, OLYa. T. 8. Vıp. 1. 1949, yanv. -fevr., s. 83-84.  

132. “Sovetskaya Tyurkologiya za 30 Let (1917-1947).” – VAN KazSSR. 1949, №5 
(50), may, s. 93-97.  

133. Pamyatniki Drevnetyurkskoy Pismennosti. Tekstı i İssledovaniya. M. – L., 1951, 
451 (1) s.  

134. Rets.: E. Tenişev. “Sovet Uygurşunasinin Yeni Kitavi.” – Yeni Hayat. 1951, № 12; 
134. A.N. Bernştam. – EV. T. 6. 1952, s. 113-115; K. K. Yudahin. – TİYaLİ AN 

KirgSSR. 1952, vop. 3, s. 231-234; A. Zajaczkowski. “Pomniki Psmıennictwa 
Tureckiego.” – RO. T. 19. 1954, s. 189-192.  

135. Tyurkizmı v Starorusskom Yazıke. 1. Hojdeniye za Tri Morya Afanasiya Nikitina, 
1466-1472, Literaturnıye Pamyatniki. M. – L., 1948. 2. A. A. Şahmatov. 1864-
1920, Sbornik Statey i Materialov. M. – L., 1947, Trudı Komissii po İstorii AN 
SSSR, vıp. 3. – İAN SSSR, OLYa. T. 10. Vıp. 2, 1951, s. 201-203. (Zameçaniya po 
Povodu Geografiçeskogo i İstoriçeskogo Kommentariyev İ.P. Petruşevskogo k 
‘Hojdeniyu za Tri Morya’ Afanasiya Nikitina i statyi D.İ. Zelenina “Terminologiya 
Starogo Russkogo Bulaçestva.”) 

136. Rets. na: G. Jarring. Materials to The Knowledge of Eastern Turki… with 
translatıon and notes: I. Texts from Khotan and Yarkand, Lund (LUA. N.F., Avd. 
1, Bd 43, №4), 1946; II. Texts from Kashghar, Tashmaliq and Kucha. Lund (Bd 
44, № 7), 1948. –İAN SSSR, OLYa. T. 10. Vıp. 2. 1951, s. 206-207.  

137. “Drevniye i Novıye Tyurkskiye Yazıkı.” – İAN SSSR, OLYa. T. 11. Vıp. 2. 1952, 
s. 135-143.  

138. Eniseyskaya Pismennost Tyurkov. Tekstı i perevodı. M. – L., 1952, 116 s.  
139. “İzuçeniye Yarlıkov i Vostoçnıh Gramot”. – Akademiku Vladimiru Aleksandroviçu 

Gordlevskomu k Ego 75-letiuy. Sbornik Statey. M., 1953, s. 187-195. (Rets. na: 
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A.N. Kurat. Topkapı Sarayı Müzesi Arşivindeki Altın Ordu, Kırım ve Türkistan 
Hanlarına Ait Yarlık ve Bitikler. İstanbul, 1940. Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi 
yayınlardan. Tarih serisi.) 

140. “Uygurskiy Torgovıy Obryadnik (risale) iz Zapadnogo Kitaya.”–Sbornik Statey po 
İstorii i Filologii Narodov Sredney Azii, posvyaşyonnıy 80-letiyu so dnya rojdeniya 
A.A. Semenova. Stalinabad, 1953 (Trudı AN TadjSSR. T. 17), s. 139-144.  

141. Rets. na: N.A. Baskakov. Karakalpakskiy Yazık. 1. Materialı po dialektologii (tekstı I 
slovar). M., 1951, 411 s. – İAN SSSR, OLYa. T. 12. Vıp. 1953, s. 180-182.  

142. Rets. na: G. Jarring. Materials to The Knowledge of Eastern Turki… III. Folk-lore 
from Guma. Lund, 1951; IV. Ethnological and Historical Texts from Guma. Lund, 
1951 (LUA, N. F., Avd. 1, Bd 47, № 3, 4). – İAN SSSR. OLYa. T. 12. Vıp. 3. 
1953, s. 294-295.  

143. Uygurskiy Yazık. Hamiyskoye Nareçiye. Tekstı, Perevodı i Slovar. M. – L., 1954, 203 s.  
144. Rets. na: (1.) E. R. Rıgdılon. « Novıye Runiçeskiye Nadpisi Minusinskogo Kraya”, 

AN SSSR, LO İİMK, sektor Sredney Azii. Epigrafika Vostoka. 4. M. – L., 1951, s. 
87-93; (2.) A. N. Bernştam. “Drevnetürkskiy Document iz Sogda”. Tam je. 5, s. 
65-75. – İAN SSSR, OLYa. T. 13. Vıp. 2. 1954, s. 197-198.  

145. Rets. na: “Uygursko-Kitaysko-Russkiy Slovar i Drugiye Uçebniki Sintssyana.” (K 
Pyatiletiyu Obrazovaniya Kitayskoy Narodnoy Respubliki, 1949-1954 gg.). – VAN 
KazSSR. 1955, № 1 (118), s. 82-83.  

146. Lobnorskiy Yazık. Tekstı, perevodı, slovar. Frunze, 1956, 198 s.  
147. “Soçineniye po Uygurike”. – VAN KazSSR. 1956, № 11 (140), noyabr, s. 103-104. 

(Rets. na: 1. E. N. Nadjip. Uygurskiy Yazık. Pod red. proff. V. M. Nasilova. M., 
1954; 2. F. M. Gabain. Türkische Turfan Texte. 8. V., 1954; 3. Soçineniya proff. 
Fın Tszya-Şenya. Lişiyantszyu (İstoriçeskiye İssledovaniya). 1954, № 1, Pekin).) 

148. Yazık Jyoltıh Uygurov. (Slovar i Grammatika). A.-A., 1957, 197 s. Rets.: E. R. 
Tenişev. – Vya. 1959, № 2, s. 136-138.  

149. Sovmestno s N.A. Baskakovım: Voprosı Klassifikatsii Tyurskih Yazıkov. Pekin, 
1958 (na kit. yaz.)*.  

150. N.F. Katanov, Proff. Kazanskogo Universiteta (1862-1922). “K 95-letiyu so Dnya 
Rojdeniya”. – VAN KazSSR. 1958, № 5 (158), s. 88-94.  

151. Pamyatniki Drevnetyurkskoy Pismennosti Mongolii i Kirgizii. M.– L., 1959, 111 s.  
152. Uygurskiye Nareçiya Sintszyana. Tekstı, Perevodı, Slovar. M., 1961, 183 s. Rets.: 

E.R. Tenişev. – Vya. 1962, №3, s. 145-147.  
153. Zametki o Karakalpakskom Yazıke. Nukus, 1966, 46 s.  
154. Yazık Jyoltıh Uygurov. Tekstı i Perevodı. M., 1967, 219 s. Rets.: G. Glaeser. – Book 

Reviews From ‘East and West’. New Series. Vol. 19. № 3/4. 1969, s. 536-538.  

II. S. E. MALOV’UN ARŞİVİNİN KISACA ÖZETİ 
S.E. Malov’un arşivi eşi A. M. Malova tarafından 1969 yılının kasım ayında SSCB 

Bilimler akademisinin doğubilimleri enstitüsünün arşivine verilmişti. Bu bağış 
içinde yayımlanmış çalışmaların yanı sıra yayımlanmamış çalışmalar da vardı.  

S.E. Malov’un yayımlanmamış çalışmalarından önemlilerini belirtecek olursak, 
karşımıza aşağıdaki gibi bir liste çıkmaktadır.  
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1. Batı Çin’deki Türklerin müzik ve şarkıları. Metinler, nota kayıtları, besteci İ.A. 
Kozlov’un bu konudaki haşiye ve şerhi. (100 s): 1909-1915 yıllarında, Gansu’da 
yapılmış olan şarkı kayıtları. (10 Uygurca, 5 Tangutça, 1 Hotonca, 1 Sartça ve 1 
Moğolca şarkı)1909-1911 ve 1913-1915 yıllarında kaydedilmiş olan, Çarhlık’dan 
13 lobnor şarkılar ve Hamiy vâhasından 32 şarkı.  

2. Doğu Türkistan’dan Folklorik Bilgiler (1909-1915y.) (205 s.).  
3. Tatar-Kryaşen dillerinin grameri hakkında bilgiler (çalışmalar) (190s.).  
4. Yeni Uygurca dilinin sözlüğü (Alma-Ata, 1945) el yazısı, derleme (202s.).  
5. S.E Malov’un 1935 yılında Türkmenistan’da lengüistik araştırma gezisi esnasında, 

Türkmen dili ve onun diyalektiği konusunda topladığı bilgiler ve hatıra defteri. 
(206s.).  

6. S.E Malov’un 1901, 1919, 1920 yıllarında Povoljya taraflarına yaptığı gezi 
esnasında topladığı folklori ve etnografik bilgiler ve hatıra defteri. (178s.).  

7. 1908 yılında Tomsk vilayetindeki araştırma gezisinde toplanan folklori ve 
etnografik bilgiler, hatıra defterleri, derleme (346) s.) 

8. Doğu Türkistan gezisinin hatıra defteri (1909-1911 yıllarında ve 1913-1915 
yıllarında, derleme (940 s.) 

9. Hatıra defteri, folklor bilgiler ve bibliyografik haşiyeli Salarca-Rusça sözlük, 1913 
yıl, derleme (44 s.) 

10. Eski Türk heykelleri ve çağdaş Türk dili konularında bilgi içeren sözlük kartoteği.  
11. Öğretim amaçlı konferanslar: a) eski Türk heykelleri ve doğu paleografisi hakkında 

konferans(ders) (105 s.); b) Türk boylarının ve lehçelerinin incelemesi, Türk 
lehçelerinin sınıflandırılması, derleme (200 s.); c) Türk lehçelerinin incelemesi, 
derleme (73 s.); d) Orta Asya dilleri, Povoljya halkının dilleri, Batı Çin’deki Türk 
lehçeleri konusunda ki konferansları (233 s.); e) Türk boylarının halk edebiyatı 
konusundaki konferanslar (aynı zamanda Tatarların halk şarkıları ve ata sözleri 
hakkında bilgiler) (103 s.); Orta Asya, Kazakistan ve Doğu Türkistan halkının 
tarihi, etnografi ve antropolojisi (164 s.) 

12.  Bağışta S.E. Malov’un Sintszyan’a yaptığı gezi hakkında resimli belgeler de 
içerilmekte: ayrı yerleşim noktalarının fotoğrafları, Uygur ve Çinlerin fotoğrafları, 
etnografya fotoğrafları, haritalar, krokiler, topografik planlar v. b. bulunmaktadır.  
Aynı zamanda biografi belgeleri ve S.E. Malov’a yazılmış mektuplar da önemli bir 

yer kaplıyor.  

III. S. E. MALOV HAKKINDAKİ LİTERATÜRLER 
1. “Otçyot o Deyatelnosti Otdeleniya Etnografii i Sostoyaşih pri Nyom Postoyannıh 

Komissiy za 1912g”. – JS. God 22. Vıp. 1-2. 1913, s. XXIV. (O prisujdenii S.E. 
Malovu Serebryannoy medali Russkogo Geografiçeskogo Obşestva.) 

2. B. Şahidullin. “Statya o Vtorom Puteşestvii S.E. Malova k Uyguram po 
Hamiyskomu i Turfanskomu Oazisam vo Vremya Prebıvaniya v Urumçi”. – Vakıt. 
Orenburg, 1914, №1600 (na tat. yaz.)*.  

3. L.A. Zimin. “Soobşeniye o Puteşestvii S.E. Malova v Vostoçnıy Turkestan na 
Zasedanii 17 marta 1914 g. v Pomeşenii Turkestanskoy Uçitelskoy Seminarii”. – 
Protokolı Zasedaniy i Soobşeniya Çlenov Turkestanskogo Krujka Lyubiteley 
Arheologii. God 18. Taş., 1914.  
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4. N.F. Katanov. “Neskolko Slov o Kazanskih Kollektsionerah”. – KMV. 1920, №7-
8, s. 41-42.  

5. Ataqliq Professor Malov Uygurlar İcide. Kembegeller Avazi. Almuta, 31. III. 1930.  
6. Na Uygurskoy Konferentsii. “Çevstvovanie prof. S.E. Malova”.–Sotsialistiçeskaya 

Alma-Ata, 8. III. 1937, №54.  
7. K.A. Uşarov. “Çlen-Korrespondent S. E. Malov”. Za Bolşevistskuyu Nauku. L., 20. 

II. 1939, №1 (11).  
8. Vıborı v Akademiyu Nauk. “İzbraniye Çlenov Korrespondentov”. İzvestiya, 21. I. 

1939; Pravda, 21. I. 1939 i 29. I. 1939.  
9. “Nagrajdenie Ordenom Trudovogo Krasnogo Znameni. Za Vıdayucheysia Zaslugi 

v Razvitii Nauki i Tehniki v Sviazi s 220- letiem Akademii Nauk SSSR”. – 
İzvestiya, 14. VI. 1945; Pravda, 14. VI. 1945; Vedomosti Verhovnogo Soveta 
SSSR, 11. VIII. 1945.  

10. N. T. Sauranbayev. Tyurkologiya Kılımının İri Kayratkeri. Almatı, 20. I. 1945, №1 
(14), s. 43-45.  

11. “Professor Malovtun Yubileyi”. Sotsialisttik Kazahstan. Almatı, 20. I. 1945, №14 
(6777), s. 2.  

12. “40-Letiyu Nauçnoy Deyatelnosti Doktora Filologiçeskih Nauk S. E . Malova”. 
Kazahstanskaya Pravda . A.-A., 21. 1. 1945, № 15 (5138), s. 4.  

13. K.K. Yudahin. O S. E . Malove. Belek S.E . Malovu. Frunze, 1946, s. 3-4.  
14. N.T. Sauranbayev. “O Tyurkologiçeskih Rabotah Sovetskih Uçyonıh”. – VAN 

KazSSR. 1948, 6, s. 71-76.  
15. A.N. Bernştam. “Russkaya i Sovetskaya Uyguristika”. – İAN KazSSR. №85. 

Seriya Uyg-Dung. Kulturı . Vıp. 1. 1950. s. 73-84.  
16. E.İ. Ubriatova. “O Tyurkologisheskih Rabotah Sovetskih Uçyonıh”. –VAN 

KazSSR. 1948, 6, s. 71-76.  
17. “Malov, Sergey Efimoviç”. – BSE. İzd. 2. T. 26, c. 152.  
18. E.İ. Ubryatova. “Sergey Efimoviç Malov”. (K 75-letiyu so Dnya Rojdeniya). – İAN 

SSSR, OLYa. T. 14. Vıp. 1. 1955, yanv. -fevr., s. 93-98.  
19. K. Satpayev i dr. “Malov Sergey Efimoviç”. – VAN KazSSR. 1957, №9, s. 116-

117.  
20. E.R. Tenişev. “Pamyati S.E. Malova”. – Kitayskiy Yazık. Pekin, 1957, №12, s. 37-

39 (na kit. yaz.)*.  
21. S. Amanjolov i dr. “Professor S.E. Malovnin Hatirisi”. – Kommunizm Tugi. A. -A., 

22. IX. 1957.  
22. “S.E. Malov (Nekrolog)”. SV. 1957, №6, s. 200.  
23. E.İ. Ubryatova. “Sergey Efimoviç Malov. Nekrolog”. İAN SSSR, OLYa. T. 16. 

Vıp. 6. 1957, s. 574-578.  
24. “Soobşeniye o Smerti Çlena-Korrespondenta AN SSSR S. E. Malova”. 

Leningradskaya Pravda, 7. IX. 1957.  
25. Abdulkadir Inan. “S.E. Malov”. Türk Dili, №75. Ankara, 1957, s. 144-145.  
26. A.N. Kononov. “Pamyati Sergeya Efimoviça Malova (1880-1957)”. Nauçnıye 

Dokladı Vısşey Şkolı. Filologiçeskiye Nauki. M., 1958, 1, s. 172-174.  
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27. G.A. Nikiforov, N.E. Petrov. “Pamyati Prof. S.E. Malova”. – TİYaLİ YakFAN SO 
AN SSSR. 1959, vıp. 1 (6), s. 112-114.  

28. “Malov Sergey Efimoviç”. MSE. İzd. 3. T. 5, s. 848.  
29. E. Tenişev. “Vospominaniya Jyoltıh Uygurov o S.E. Malove”. (K Biograhii 

Uçonogo Tyurkologa). – İAN KazSSR, SFİ. 1960, vıp. 1, s. 63-65 (est rezüme na 
kaz. yaz.).  

30. A. Neydarov. “Sovet Uyguriunasliginin Atisi”. Kommunizm Tugi. A. *A., 17. I. 
1960.  

31. A.T. Kaydarov. “S.E. Malov – Glava Sovetskogo Uygurovedeniya”. (K 18-y 
Godovşine so Dnya Rojdeniya). – İAN KazSSR, SFİ, 1961, vıp. 1 (17), s. 91-96.  

32. S.K. Kenesbayev. “O Malove Sergee Efimoviçe. (Vospominaniya)”. Problemı 
Tyurkologii i İstorii Vostokovedeniya. Kazan, 1961, 1 vıp. 1 (17), s. 97-100.  

33. E.İ. Ubriatova. “S. E. Malov (K 80-letiyu so Dniarojdenia)”. Problemı Tyurkologii 
i İstorii i Vostokovedeniya. Kazan, 1964, s. 43-55.  

34. İ. V. Kormuşin. “Pamiati Çlena-Korrespondenta AN SSSR S. E. Malova” (16. I. 
1880-7. IX. 1957). K 10-letiyu so dnya smerti. İAN SSSR, OLYa. T. 27. Vıp. 4. 
1968, s. 381-383.  

35. E.İ. Ubriatova. “S.E. Malov - Krupneyşiy İsledovatel Tyurkskih Yazıkov”. İSOAN, 
SON. 1968, № 1, vıp. 1, s, 108-111.  

36. V.G. Guzev. “Sergey Efimoviç Malov. 1880-1957. K 90-letiyu so Dnya Rojdeniya”. 
ST. 1970, №2. s. 140-141.  

37. A.N. Kononov. Tyurkologiya. Aziatskiy Muzey. Leningradskoe Otdelenie İnstituta 
Vostokovedeniya AN SSSR. M., 1972, s. 412-415.  

38. A.T. Kaydarov. “S.E. Malov i Ego Rol v Reşenii Nauçno-Praktiçeskih Voprosov 
Literaturnogo Yazıka Uygurov SSSR”. MÇ. 1973, s. 150-153.  
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